1 Timothy 1:1



- is the nominative of appellation from the masculine singular proper name PAULOS, meaning “Paul!”  Then we have the appositional nominative subject from the masculine singular noun APOSTOLOS, which means “the commander” and is used as a technical theological term for one of the men designated by the Lord Jesus Christ as being in charge of the Church during the pre-canon period of the Church Age.  We commonly transliterate it as “the apostle.”  This is followed by the possessive genitive from the masculine singular proper names CHRISTOS and IĒSOUS, meaning “of or belonging to Christ Jesus.”
“Paul, an apostle of Christ Jesus”
- is the preposition KATA plus the adverbial accusative of respect or reference from the feminine singular noun EPITAGĒ, which means “(1) authoritative directive, command, order, injunction 1 Cor 7:6, 25; in accordance with the command = by command Rom 16:26; 1 Tim 1:1; Tit 1:3; 2 Cor 8:8; (2) right or authority to command, authority, with all or full authority Tit 2:15.”
  With this we have the ablative of source from the masculine singular noun THEOS, meaning “from the source of God.”  This is followed by the appositional genitive from the masculine singular noun SWTĒR with the possessive genitive first person plural personal pronoun EGW, meaning “our Savior” and referring to Jesus Christ, as is pointed out in the qualifying phrase which follows.
“according to the command from God our Savior;”
- is the ascensive or epexegetical use of the conjunction KAI, meaning “even” or “that is.”  With this we have the appositional genitive from the masculine singular proper nouns CHRISTOS and IĒSOUS, meaning “Christ Jesus.”  Then we have the appositional genitive from the feminine singular article and noun ELPIS, which means ‘confidence’: “the looking forward to something with some reason for confidence respecting fulfillment, hope, expectation.”
  The English word ‘hope’ is not a good translation for the Greek word ELPIS, because the English word ‘hope’ carries the connotation that the thing expected may or may not happen or occur.  The Greek carries no such connotation.  The word ELPIS is a confident expectation that something is going to happen or will occur.  Therefore, the English word ‘confidence’ carries the idea of the Greek word far better than the English word ‘hope’.  Finally, we have the possessive genitive from the first person plural personal pronoun EGW, meaning “our.”
“that is, Christ Jesus, our confidence”

1 Tim 1:1 corrected translation
“Paul, an apostle of Christ Jesus according to the command from God our Savior; that is, Christ Jesus, our confidence,”
Explanation:
1.  “Paul, an apostle of Christ Jesus”

a.  This exact title ‘Paul, the apostle of Christ Jesus’ is used by Paul in 2 Cor 1:1, Col 1:1, Eph 1:1, and 2 Tim 1:1. 

b.  Paul begins this epistle with a dogmatic declaration that it is he himself who is writing to the Timothy.


c.  The full weight and authority of Paul as an apostle of Jesus Christ is behind these words, which Timothy will need, when he teaches this epistle to the congregation in Ephesus.  


d.  Since this title is identical to Paul’s title in his letter to the Ephesians, they will recognize the contents of this epistle as genuine and authoritative for Timothy to use in rejecting the false teachers, negative believers, and incipient heresies attacking that church.  Paul declares that he is one of the apostles of Christ Jesus because some of the Ephesians have rejected his authority.



(1)  This is Paul’s way of reminding those who are still positive to his teaching that he has not forgotten that God has graciously given him the authority over these believers to care for their needs.



(2)  The title “Christ Jesus” puts the name “Christ” first to emphasize the ministry of our Lord to others.  This is Paul’s way of reminding the Ephesians that he too is ministering to them and this is much more important than his personal desires or needs.


d.  Therefore, still being the spiritual founder of the Ephesian church, Paul has the duty and responsibility of caring for their spiritual needs.  So he writes to them indirectly through Timothy to encourage them, teach them, and warn them.

2.  “according to the command from God our Savior;”

a.  It was God’s decision that Paul should be an apostle, not Paul’s decision.



(1)  This indicates that the sovereignty of God freely functions in human history to affect the affairs of man.



(2)  Man has free will and can make decisions, just as some of the Ephesians have done to reject the authority of the word of God.  But God can also make decisions, and He has by making Paul His personal representative on earth to these believers in Ephesus and by making Timothy their pastor-teacher.


b.  Paul never asked to be an apostle.  God made him an apostle because God wanted to.  God doesn’t make a person a pastor-teacher because that person wants to be one.  God does so because it is the right thing to do, not because the person wants it.  Thus Paul is also reminding Timothy that he is a pastor-teacher by the will of God and represents Jesus Christ before his congregation.

c.  We do not have a direct statement in Scripture that tells us when this command came from the Lord to Paul.  It is most likely that it came to him during the three years our Lord was teaching Paul in the desert after his conversion and prior to the beginning of his public ministry. (Gal 1:15-17, “But when God, the One who separated me from the womb of my mother and called me through His grace, determined to reveal His Son to me for my benefit, that I myself might proclaim Him among the Gentiles, I did not immediately consult with flesh and blood, nor did I go up to Jerusalem to the apostles before me, but I went into Arabia and returned again to Damascus.  Then after three years I went up to Jerusalem to visit Cephas [Peter], and I stayed with him fifteen days.”)

d.  During Paul’s three years in Arabia, he received the same period of study under the Lord that the rest of the apostles of our Lord received as disciples during our Lord’s incarnation.


e.  Paul also alludes to this command in Tit 1:3, “but revealed His doctrinal message at the right time by means of the public teaching with which I have been entrusted according to the command of God our Savior.”

3.  “that is, Christ Jesus, our confidence”

a.  Jesus Christ is our confidence.

b.  Our confidence is totally in the person and love of Jesus Christ.

c.  We have confidence in Christ because He loved us so much as unbelievers, He was willing to die spiritually on the cross for us by bearing our sins and being judged as a substitute for us.


d.  We have confidence in Christ because He puts a wall of fire around us and protects us from evil.


e.  We have confidence in Christ because He distributes blessings for time and eternity to us.


f.  We have confidence in Christ because He has a resurrection body, which He has promised to us as well.


g.  We have confidence in Christ because He has promised and guaranteed us eternal life.


h.  We have confidence in Christ because He has guaranteed us eternal security (“No one shall pluck them out of My hand.”).


i.  We have confidence in Christ because we have an eternal relationship with Him, being His body now and being His bride in heaven forever, through the ministry of the baptism of the Holy Spirit.


j.  We have confidence in Christ because we share His sonship, heirship, sanctification, and rulership.

k.  We have confidence in Christ because Christ indwells us, Col 1:27, “to whom God [the Father] desired to make known what is the wealth of glory with reference to this mystery among the Gentiles, which is Christ in you, the confidence of glory.”  The indwelling of Christ produces total confidence on the part of the mature believer that he or she has a resurrection body, eternal life, and eternal blessings reserved in heaven.

l.  This confidence is described many times in Scripture.



(1)  Job 4:6, “Is not your fear of God your confidence, and the integrity of your ways your hope?”


(2)  Ps 71:5, “For You are my hope; O Lord God, You are my confidence from my youth.”


(3)  Prov 3:26, “For the Lord will be your confidence and will keep your foot from being caught.”


(4)  Prov 14:26, “In the fear of the Lord there is strong confidence, and his children will have refuge.”


(5)  Isa 32:17, “And the work of righteousness will be peace, and the service of righteousness, quietness and confidence forever.”


(6)  2 Cor 3:4, “Now we have such confidence toward God because of Christ.”


(7)  Phil 3:3, “For we [mature believers] are the circumcision [for the Church Age], those who serve in the Spirit of God and take pride in Christ Jesus and do not have confidence in the flesh,”


(8)  Heb 3:6, “but Christ was faithful as a Son over His house whose house we are, if we hold fast our confidence and the boast of our hope firm until the end.”


(9)  Heb 4:16, “Therefore let us draw near with confidence to the throne of grace, so that we may receive mercy and find grace to help in time of need.”


(10)  Heb 10:35, “Therefore, do not throw away your confidence, which has a great reward.”


(11)  1 Jn 2:28, “Now, little children, abide in Him, so that when He appears, we may have confidence and not shrink away from Him in shame at His coming.”


(12)  1 Jn 3:21, “Beloved, if our heart does not condemn us, we have confidence before God.”


(13)  1 Jn 4:17, “By this, love is perfected with us, so that we may have confidence in the day of judgment; because as He is, so also are we in this world.”


(14)  1 Jn 5:14, “This is the confidence which we have before Him: that if we ask anything according to His will, He hears us.”
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